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DELIVERY NOTE

Paga Nn,
Page

Lleferscheln-Nz,

171

ITALIEN

3 Delivary Nole No,
Hardereau de thralson
19416653
4 Uéfe:dntum {Data of Delveryf Dato da [vralson
i 21.06.2018 |
KAGD GmbH + Co. KG, Ind 19, 74912 Kire
M PA. & Rachnungsnriinveice-NoJFactire N*
AGNA PT S.P.A 2019/642444
PLANT MODRUGNO T O ——
rg g?'é echn.Datum / Dat2 of involoe f de la facture
VIA DEI CICLAMINI 4 #£9274 21.06.2010
70026 MONDUGNO BA ? 5-()—3 Z Kunden-Ny, { GFent Na, { Cllent N*
ITALIEN g {4 440125
' Supplierio, l
91000936
k]
10 Ihse Zelchen 11 Ihre Bestell-Nr./Datum - Zusatzdaten des Bestellers 12 Unsese AbL 13 Hausruf 14 Unsers Auflraps-Nr.
Your ref, Your crder No.fdate - Other clientraferences Department Phons Qur Order No.,
Vobre raf. Voire commande N*/date - Autres réfelences N* service 1] Nolre commande N*
412 550003872301 VKV 2019/29419%0
19 Versandart 20 frei unkel |21 Verpackunpgsart* 22 Vemandzelchen n 1 Gesamigewichtkg 24
Means of transport froe Means of packaging Transport referenca I Walght kg
Macde d'expédition franco Mode demballage R, Texpéditon Pouds kg 4
5 brutto R | l
by forwarder X gee below 63434 gross 96,00 61,80 nn:
i1n nel
25 Vergandansehift 26 Abladestelln
Address of conzlgnee Reg, lesation
Adrésse cu destinatalra Ueu de bvralson
MAGNA PT S.P.A, PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248

28  Sochnummer

' KUEINE+MAGEL sl
AL LESTAZIUNE MERCE
Quantita dichiarata 4200
Quantita effettiva:
Tipo imballaggio:
Quantita imbalil. <
- Conformita alle schede d' imballa:

P : Data controlio: 2?’ 06 { of P

firma ﬁ

® Rl

27 { Daseri 30 Mange 3l ME |
Pos Identihcation No, 21 Verpackungsart* / Typu of Pncldng.r Type d'emballage Qty. Unit 1
tdentification N* Qle, Unlts 1
T = ¥ B
1 2008063760 82307201 4.800,00 pieces
ZAS: 0l
DESF 50xX60x8 R0O2Z01
N. Z38T7.: 10.10.18 FPM75616F
Packmittel pes. ! £111l quant
HALBEEURO . Getrag Halbe Euro-Palette 1 4.800, 00
ABOS Getrag Abdeckplatte ABO06 1
3215 Getrag KLT 3215 40 120, 00

Dl Llaf
dutds Andorung dersaen badarf ainer basondaren schrflichen Varelbaning Dis
Algvmelnan Gavchd atadingungen steban wir thnen suf Wunsch gurne b Schuil:

o i

Dolvary wi b made only accending ta our eommon busiase eims, Any smendment
vl be acceplud nly accondiag fo eul wrtien agresmant. Ouf writlen commen
busionss ferma will ba vent $o you on requast, They are also vallsble on our

bl Lrs condidons gl

fotm zut Varllgung. Ble sind nuch verfOgbar suf unsarer hamepage v kuea da homapage wawaica da
Venwaltung/Rdministration Banken f Bankers / Bangquos KSK Helloronn Commerzhank
18, D-74912 BW-Bank (BLZ 600 501 01) 7 406 501 735 {BLZ 62050000} 4 123 (BLZ 620 400 60} 2 107 004
Phone +45 (0) 7266791300 |BAN:DEB4 G005 0101 7408 5017 35 BAN.DESS 6205 0000 0000 0041 23 IBAN.CES7 6204 0050 0210 7001 00
Fox-+43 (0} 72¢6/9130-1366 BIC/SWIFT-Code: SOLADEST BIC/SWIFT-Code: HEISDEGG BIC/SWIFT-Cade; COBADEFFXXX

. Pl

Kommandiigesellschaft, Sitz f HRA53 llschaferin Heinrich und Bach + Co, GmbH Sitz Klrchardt, Registergericht HRB 572
Geschifsfihrer: Dipl.<lng (YU} Markus Sﬂrwnrdtfegur, Dipl-lng Richaed Cngherth * USt-1d-Nr. DE 145 801 743 * Finenzamt Hellbronn, SteverNr. 6521476000

i

La Ivtalton a4t exprasadmant ¢hreanstanchh par pas condiiona gind nlas; tauts
déregation & nos condtions gindmies dolf llh Tobject nnwmlnllmcnlylﬂ:uﬂlr

dgahrmnt Gaporitle sur petie puge dacteull wavy kaco.da
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Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=) * / 4

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Sender / Mittenla VATD-No. /N parila VA Dete/ Bata — B ‘ -_ o
24-JUN-2019 - ﬁ?%*ﬁ//‘" vt
KACO GMBH + CO. KG,
BREITE SEITE 3
D-74889 SINSHEIM
2543015801
Collection address / Indirizzg det tuogo di cadeo {di ritice) Order Gode/ Ordine df Irzsporta
ZNJ-EC-0140411
Delivery terms / Termina! address /
Condizioni di Irzsporlo Indirizo terminale
D lrea domitile D eLworks
franco dom, — kance labbrice T, FRETIGHT GMBH
I:Icleared O Uncleared
sduganaldu nos sdoganglo HEILBRONN
fanas pal L i
O pege, L asigon pagat| LEEMENGRUBE 9
Conslgnes / Deslinalario VAT-ID-Ne. / N° partila VA Dﬂﬁfydﬁf’pag,ﬂ g“:m!]g@d D-74613 OEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO Do::lf's mnpg.  |Tel:4+49 7941 988 O
altr
Fax:+49 7541 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addaione] wansport insumnte f Terminal relerence /
022906105952 Numero di dossler
Delivery address /Indirizzo di ¢onsegna della mesca O !fs 4 Eg ?
Currency/  Value lor Insurance / Custamer's relerence /|
Valuta Valora da assicurere Rilerimenll del clienla
NolTMP=TNW=-546572
Terming) df arrivo Contact fel.
Tesminal de destination Numero kelefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity PaCking  Descriplion ol goods Customs'tanl nomber] Gross welght in kg Valug {with currenty)
Marcha e numer| Quanlity Imballagaid  peserizlone della merca Tariltadogenale | Pesolordoinkg Valore {con valota)
19416649/~ 408.0
3 |PLE 189416649/~
Payabie weight In kg Total gross walght in kg
EX WORKS Peso lassablle In kg Tatale peso lordo in &g
Dim % mx oy o= 1.275w 0.00 £408.00 408.0
Spetial consignments / Alchieste particolari
Spatiat instructions / Ishizlon particalari Enclosures f Allegali
19416649/-651/~-653
DIMENSIONS {LWH): 3X B0X60X85Cm
7 T 5 E‘.ﬁl
aunn "- VO 1_,_..L .
nrnn?’“’T‘—"\m‘r o anB
Callzclion 2l sender Delivery 1o cansignes HPORTANT Accarding to GMR, franspar damages have fo be noted on the lrasbort~ | SIGNI AT, SIGNAIUEE Bl Sener = T DUHg
Ritirg dal mitiente Gonsegna al destinalario order (POD) rpoa delivesy of the consignment. Damages not visiie extemally should be TTW e [irpa gel millente
natitizd In writing 10 the responsisle EURGCONNECT terminal wilhin 7 days i delwery
Date /Data Date / Data
Time / Qratia Time £ Orario
Drives’s sighature / Firma dell'autista Censignegs signalure Censignes’s name in block latters r\,a 1
Firma del testinatario Nomae di chi firma in stampatelio | L (PR R0
EUROCONNECT Transport Canditlans apply exclusively to afll DHL EURODCONNECT conslgnman
Tutte la spadizionl EURQCONNEGT sono vincolate alle Condizion] Generall di trasporto EUROCONN




